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mo arquitectónico no ha conseguido hacer en Londres lo Que en otras ciu· 

dades europeas: paralizar el casco histórico. 

En segundo lugar, la forma urbana. Tampoco el espíri tu de la "ciudad compac' 

ta", propuesto por sus defensores como un re torno a las esenc ias de la ciudad 

tradicional europea, parece haber calado en Londres (probablemente porque 

siempre le fue ajeno). Ello le ha permitido abrirse sin prejuicios a novedosas 

experiencias y modelos urbanos. Las primeras edge cities de Europa nacieron 

en Londres, pero también las primeras propuestas de lo Que puede ser una 

metrópolis sostenible, o las primeras formulaciones de una practica urbanísti' 

ca reformulada y adaptada a las actuales circunstancias socioeconómicas. 

Esta apertura a posicionamientos teóricos ajenos a los archicodificados están' 

dares de la ciudad europea. ha convertido a Londres en uno de los pocos labo' 

ratorios urbanos Que todavía subsisten en el continente. 

f"'aU .... '!> . C""C''''CN~D DE Lo"o"" .: 18"'!>. 1860. 1880. 1900. 

achieve in London what i/ has in o/her European ci/les: a paralysls o( /he 

hislorical city centrE'. 

In the second place, the urban formo The spirit o( /he "compact ci/y," 

proposed by i/s defenders as a re/urn to Ihe essence o( Ihe Iraditional 

European ci/y, does nol seem lo have cauqhl on in London eilher 

(probably because I1 always seemed (oreiqnJ. 1I has permlUed the cily lo 

open up withoul prejudice lo novel experiences and urban mode/s. The firsl 

"edqe cities" o( Europe emerqed in London, but also Ihe firsl proposa/s 

that could make it a sustainable metropoJis, or the (irSI formulations of a 

practical urbanism reformulaled and adapted lo /he current socio·economic 

circumslances. The openness toward Ihe theoretical positions allen lo Ihe 

super'codifled standards of Ihe European cil y, has made London one o( 

the few urban laboratories that still survive on Ihe confinenf. 

f"'OU .. ... 6. " .. O"UEST ... OE ...... P .. ' ... C.ON 

OE" VICTO'''''' & ....... E .. T MU"EU". 
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Yen tercer lugar. el modelo de gestión. Como ya hemos comentado. Londres 

no es hija del estado: la ciudad crece y se transforma obedeciendo a las leyes 

del dios mercado. Ello se ha traducido a veces en graves deficiencias socia­

les y de infraestructuras, pero tambien en una innegable impronta de espon­

taneidad de la que carecen las hiperregu ladas capitales europeas. El fastuo­

so Paris construido por el ex-presidente Frant;ois Mitterrand, o el solemne 

Berlin que se apresta a ultimar el Senado de esta cap ital, carecen de la fres­

cura urbana y arqUitectónica que se respira en las calles de londres, una 

impronta que compar te con las ciudades más dinamicas del planeta. 

Londres, condiciones de contemporaneidad, condiciones que le han reporta­

do innegables beneficios. Ejemplo de ello es la privilegiada posición que 

ostenta en el ranking mundial de ciudades. Manuel Castells (2) , catedrático 

emérito de la Universidad de Berkeley, defiende que el número de ciudades 

globales, es decir, de nodos geográficos desde los que se dirige el espacio de 

los flujos generado por la rees tructuración tardocapitalista, se reduce a tres: 

Nueva York, Tokio y Londres. El hecho de que en esta última ciudad se asien­

te el primer mercado financiero del mundo es evidentemente el principal acti­

vo que justifica dicho status. Sin embargo, los geógrafos urbanos contempo­

ráneos apuntan que no es el único. la captación de sedes de empresas y ban­

cos transnacionales tambien depende de un cúmulo de requisitos que aluden, 

no ya a las condiciones económicas. sino a las condiciones de vida de la ciu­

dad aspirante. La representatividad, la vida cul tural, el ambiente social... aca­

ban siendo elementos tan determinantes como las circunstancias económicas 

o infraestructurales. En este contexto, la condición contemporánea de 

landres se convier te en todo un patrimonio. 

Ello no le ha llevado a la autocomplacencia. Con Paris y Berlín a la cabeza, son 

numerosas las ciudades europeas que asp iran a abrirse un hueco en el res· 

tringido universo de las estrellas de la globalización, aspiración que les ha 

incitado a poner en marcha agresivas tácticas de competencia urbana. Es la 

"venta de ciudades", un fenómeno que londres no puede permitirse eludir. En 

los últimos veinticinco años la ciudad ha ido conformando una serie de estra' 

tegias de competencia encaminadas a consolidar su privilegiada posición en 

el vértice de la pirámide de las ciudades globales. 

2. CASTUlS, Manuel: la ciudad inlormacional. Tecnologías de la información. reeslructura' 
ción económica V el proceso urbano-regional. Madrid, Alianza Ediloríal. 1995 (1989). p. 472. 

In the third place, the mode/ of manaqement. As we ha ve already 

commented, London is not a chi/d 01 the state: Ihe cUy qrows and 

transforms obeying the laws of Ihe Market Cod. This has resulted al 

times in serious social and inlraslructure deficiencies, but also in an 

undeniable stamp of spontaneity that is lackinq in hyper'regulated 

[uropean capitals. The luxurious Paris constructed by Franr;ois MiUerand, 

or so/emn Berlin currently finalising the Senate for this capilal, lack the 

urban and architectura/ coolness thal are evidenl in the streets 01 London, 

a characteristic Ihal it shares with the world's most dynamic cities. 

London has conditlOns o( contemporaneity, conditions Ihal have produced 

undeniable benefits. An example of this is the privileqed position Ihat il 

holds in the world "ranking" of cities. Manuel CasteJ/s, professor emeritus 

o( the Universily 01 Berkeley, argues that the number of global cities, 

that is lo say, of geographic nades from whlch space flows that are 

directly generaled by Late'Capita/lst restruclurinq can be reduced lo 

three: New York, Tokyo and London. The fact that the last city is the 

site of the largest financial market in the world is evidently the primary 

assel Ihat juslifies such status. Nevertheless , contemporary urban 

qeographers poinl oul Ihal it is not unique, The recruitment of company 

headquarters and multinational banks also depends on a series o( 

requisites Ihal refer not lo economic condilions but lo Ihe conditions of 

life of the aspiring cily. Representational qualities, cultural life and 

social atmosphere are as decisive as the economic or infrastructure 

circumslances. In this context, the conlemporary condition of London 

becomes heritaqe itself. 

This has not broughl self-comp/acency to the cify, With París and Berlln 

in the lead, numerous European cities aspire to create a place in Ihe 

restríc/ed uní verse of the globalisalion stars. It ís an ambition that has 

led lo the starl -up of agqressive urban competition laclics. 11 is Ihe 

"sale of cities," and a phenomenon that London Cdnnot avoid.ln the last 

twenl y'five years, the format/on of the cily has been by way o{ a series 

01 competitíon s/rategies aimed at consolidating i ls privileged position 

al Ihe apex of the global cities. 

2. CASTEllS. Manuel: la ciudad informacional. Tecnologias de la información. reestructura' 
ción eCOllÓmica V el proceso urbano-regional [The Informatlonal Citv: Informalion 
Technotogv. Economic RestruclurinQ, and the Urban'Regional Processl. Madrid, Alianza 
Editorial. t995 (1969). p. 472. 
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La primera de ellas hace referencia al sine qua non de la ciudad qlobal: la crea· 

ción de distritos financieros, parques empresariales, centros de convenciones, 

etc .. es decir, de los espacios urbanos V arquitectónicos Clonde se desarrollan las 

actividades relacionadas con la economía global. Canarv Wharf, Stocklev Park V 

la última qeneración de rascacielos de la eily son probablemente los ejemplos 

mas representativos de este esfuerzo. Es la "ciudad de los negocios". 

La segunda alude a la movilidad: la implantación de infraestructuras de transo 

porte que garanticen tanto la conexión de la ciuClad con el res to del planeta, 

como la intercomunicación de las numerosas areas funcionales que campo' 

nen el disperso universo urbano 10nClinense. En este caso, el protagonismo 

arquitectónico lo asumen Waterloo Station, la ampliación de Heathrow y la 

remodelación de King's Cross. Es la "ciudad de los flujos". 

La tercera se centra en las dotaciones cu ltura les y de ocio: museos, gale' 

rias de arte V salas de conciertos que aseguren a Londres una vida cul­

tural de alto nivel (adema s de atraer un mas que rentable turismo de 

élite). la nueva Tate Gallerv, la reforma del British Museum V la Cúpula 

del Milenio, son operaciones encuadra bies dentro de esta estrate¡;¡ia. Es 

la "ciudad de la cul tura". 

Por último, no hay que olvidar que no todo es contemporaneidad en la ultra' 

globalizada Londres, donde tambien caben los espacios par a la reacción, 

para la diversidad. De hecho, la ciudad es conocida por servir de sede de 

algunos de los movimientos urbanísticos V arquitectónicos mas conservado' 

res de Europa (como el Neo/raditional Town Planning, apoyado por el 

Príncipe de Gales). Su inne¡;¡able poder de convocatoria social y mediatica se 

evidencia en las zonas urbanas de mas valor patrimonial. Los Docklands, 

Paternos ter Square V actuaciones como la de Richmond Riverside ejemplifi· 

can el poderoso músculo que este fenómeno es capaz de exhibir. Es la "ciu· 

dad de la nostalgia". 

"Ciudad de los negocios", "ciudad de los flujoS", "ciudad de la cultura" V "eiu' 

dad de la nostalgia" son los cuatro apartados en que se subdivide el presente 

catáloqo, correspondiente a la exposición "LonClres. Ciudad + Arquitectura". 

Como en las "ciudades invisibles" de Italo Calvino, se trata de cuatro ciudades 

que confluyen en una misma: Londres. de condición contemporanea. 

The lirst of these refers to the sine qua non of Ihe qlobal city: the 

crea/ion of financia/ distric/s, business parks, convention centres, etc. 

Thal is lo say, the urban and architectural spaces where acfivities re/aled 

lo q/obal economy are deve/oped. Canary Wharl, S/ockley Park and /he 

lalest genera/ion ot skyserapers in the eity are probably the mos! 

representalive of this effort ./t is the "city 01 business" (fig. 7). 

The second refen !o mobility: the in/roducfion 01 transporta/ion 

infrastructures (ha! guaran!ee both the conneclion of the ci/y with the 

rest of /he wor/d and the inlercommunication of the numerous functional 

areas /hat make up Ihe disperse London urban universe. /n Ihis case, 

Water/oo Slation, fhe expansion o( Heafhrow, and the renovation o( Kin9's 

Cross are Ihe architec/ural pro/aqonisls. II is /he "cily al I/ow" (Iig. 8). 

The Ihird revo/ves around the cultural and /eisure benefi!s: museums, 

arl gal/eries, and concer! hal/s Ihal guaranlee London a high /evel al 

cultura/life (as wel/ as attracting a more than profitable tourist elite). 

The new Tale Gal/ery. the reformed 8ri/ish Museum. and /he Millennium 

Dome, are opera/ions /hat can be calegorised wilhin this slra/egy. Jt is 

the "cUy o( culture" ((ig. 9). 

Final/y, one cannot forget that nol al/ is eontemporary in ultraglobalised 

London, where spcces for reaction and diversily also fit in./ndeed, /he 

ti!y serves as /he headquarters for sorne of the most conservalive 

urban and architectural movements in [urope (Iike the Neotraditional 

Town Planning. supported by Ihe Prince al Wa/es). lis undeniable capaci/v 

for al/racting the al/ention o( society and /he media can be seen in Ihe 

mas! va/uable urban heritage areas. The Docklands. Paternosler 

Square, iJnd undertakings like /hose al Richmond Riverside exemplify 

the muse/e power that /his phenomenon is capable al exhibiting. It is 

the "city 01 nostalgia" (fig.IO). 

"City o( business,H "city o( flow,w "cily o( cu//ure" and "city al nostalgia­

are /he four sections into which /his ca/aloque is subdivided, 

correspondinq lo the exhibition "London. eilies o( [urape, 21s1 [entury.­

As in l/ala Calvino's Invisib le eities it dea/s with lour cities (ha/ 

converge in to one: London, a contemporary condition. 



Londres, escenas de arquitectura 
London, architectura! scenes 

I¡¡nacio Capilla ROIlCtro 

·We know somethinq has qone wronq" 

HRH The Prince ol Wales 

o Pocas ciudades del mundo tienen la capacidad de Londres para evocar' 

nos imágenes estereotipadas por la literatura y por el cine. No se trata sólo 

de sus más recurrentes tópicos, sino también de fas imágenes de la ciudad 

que caracterizan las narraciones y el Parlamento, la Torre o el puente de 

Londres nos son tan comunes como los nombres de sus distritos y calles: 

Harley Street, Chelsea. Regent Stree!. Oxford Stree!, Picadilly Cireus, 

Trafalgar Square, Marble Arch ... resuenan en nuestros recuerdos constru· 

yendo una ciudad leída a través de Dickens, Conan Doyle o Stevenson y, por 

qué no. la ciudad dibujada por los estudios Disney en Mary Poppins o en 

Peter Pan. Efeclivamente. en Londres busca el extranjero ecos de la ciudad 

que surgió tras la Revolución Industrial, de la capllal victoriana o, en ultimo 

caso, de la ciudad desgarrada que soportó heroica los bombardeos nazis de 

la Segunda Guerra Mundial. 

Junto a esta "ciudad", incesantemente explotada por las agenCias de viajes 

como reclamo turístico, se superpone otra que parece no tener nada que ver 

con la anterior, se trata de la "ciudad" que, junto probablemente con Serlin, 

abandera la mayoría de los movimientos urbanos más vitalis tas de nuestra 

cultura, de la ciudad que propone a la juventud del resto del mundo modas, 

hábitos, comedias musicales, canciones ... que son inmediatamente copiados 

sin apenas someterlos a un mínimo proceso de asimilación ni de traducción. 

Hasta cierto punto, esta capacidad de presentársenos a la vez y sin rubor 

como guardiana de la tradición y como vanguardia de la provocación se 

encuentra también en la arquitectura que se construye en la ciudad. 

A partir de los años ochenta la ciudad vive un despertar del pensamiento 

arquitectónico más conservacionista. Apoyado políticamente por el prínCipe 

Carlos y teórica y prácticamente por los escritos y por la actividad de arqui' 

teclas como los hermanos Lean y Rob Krier, Keneth Powell, Demelri 

Porphyrios o Ouinlan Terry, este pensamiento estriba en restablecer un equi' 

o rew cities in thE' world ha ve London's capacity to evoke in us 

slereo /yped ima'JE'S lrom litE'rature and film. This is true not only of its 

most recurrE'nt topics -thE' Parliament, the Tower al London and Tower 

Brid'Je are as common as IhE' namE'S of its districts and streel s: Harley 

Stree/, Chelsea, RE''Jent Slreel , Oxlord 51reel, Piccadi/ly Cirtus, Trala/qar 

SQuare, Marb/e Arch- bul a/so the imaqes of Ihe cUy characlensed by 

narratives fhal resound in our memories and conslruct a cily read by 

way of Oickens, Conan Ooyle, Slevenson and, why nol, a cily iIIuslraled 

by fhe Oisney sfudios in Mary Poppins or Peter Pan. Indeed. foreigners 

in London search for echoes of the ci/y that emerged afler the Industrial 

Revo/u/ion, Ihe Victorian capital, or al most the gutted city that heroically 

wilhslood Ihe Nazi bombinqs o( the Second World War. 

SuperimposE'd onlo this "clty, ~ Incessantly exploited as a tourist lure by 

Iravel aqencies, is ano/her that appears lo have nothing In common 

wi/h the former. Possibly with Berlin, this cUy 15 al Ihe fOfefront of the 

majority ol the most vital urban movemen/s of our tulture. JI is the city 

that propounds fashion, habits. musical comedies, and sonqs l o the 

youlh ol the rE'st of the world. which are copied immediately and a/mosl 

wilhoul undergoinq even a minimum procE'ss of assimilatlon or trans/ation. 

To a cerlaln poin/. it is thls same capacity for simu/taneously and 

shame/essly presenting itself as a guardlan of tradifion as well as the 

vanquard of provocation that can be found in the cit y's archit ecture. 

Al the beginninq of Ihe 1980's, the city experienced a revival of 

conservatlonist architectura/ thought, supporled polilically by Prince 

Charles aOO theoretically aOO in prac/ice by thE' wri /inq and arcMeclural 

activily of the KriE'r bro/hers, Lean and Rob, Kenne/h Powell, Demitri 

Porphyrios. aOO Ouinlan Terry. Their ideas stE'mmed from the des;re for 

Ihe reestabJishment of a ~natural~ equilibrium of humanity envisionE'd by 
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librio "natural" del hombre con su medio de la mano del desarrollo de los 

planteamientos de sostenibilidad y exacerbando una critica sobre la ciudad y 

la arquitectura que provocan el superpOblamiento, la agresión al medio 

ambiente, la esquilmadón de los recursos naturales, la utilización de mate­

riales contaminantes -en si o en su producción-o Detras de estos plantea' 

mientos, o de su mano, se recuerdan como ejemplos del equilibrio perdido los 

de la ciudad clasica y, prácticamente, sus modos de producción. La ciudad 

ordenada desde la calle. desde la plaza, desde la manzana ... frente a la ciu· 

dad que olrece racimos de rascacielos aglutinados en paquetes dentro de 

sus suburbios modificando decisivamente su perfil. Desde la defensa del 

compromiso del hombre con su medio es preferible establecer el discurso 

sobre el medio ambiente deteriorado urgiendo a su restauración -concepto 

altamente loable y positivo- que la critica directa a la ciudad y arquitectura 

contemporaneas Y. mas concretamente. sobre la arquitectura High Tech que, 

precisamente arquitectos bri tanicos, han llevado hasta sus más altas cotas. 

Este clima ampara la intervención en la ciudad bajo estas premisas, y ah! se 

encuentran como paradigmas la intervención en Covent Garden, las propues' 

tas sobre Paternoster Square. el desarrollo urbanístico de los Docklands. o el 

proyecto de Ouinlan Terry para Richmond Riverside, lodos ellos planteados 

en la dl!cada de los ochenta. 

.... "' .... g.~"' . Sc> U ""E. 

lo 
tl Rt 

.... p .... I:.~ .. 01: YI"IT~ I O: L D P ....... e: .. .. 

• 

means 01 Ihe development of sustainability concepts and exaeerbating 

criticism 01 lhe cily and archilecture that provoked overpopulation, 

environmental aggressiveness. the squandering 01 natural resources, (he 

utilisation 01 contaminatinq materials 'eilher in Ihemselves or in the process 

01 production-. Behind Ihis approach, or alonq with il, lhey tended lo recal/ 

the lost equilibrium of the Classical city as an examp/e and, in practice, lis 

melhods 01 production. They supported the cit y organised around Ihe 

street, the urban square, Ihe city block ... as opposed to the city lhat offered 

cJuslers 01 skyscrapers agqlutinaled wilhin suburbs into paekets and 

decisively modifying lIs profile. In defence of humanity's compromise to 

lhe environment, they preferred lo establish a discourse on the deterioraled 

environmenf and to eall for ils restoralion -a highly laudable and positive 

concepto rather than direef criticism fowards /he clly and con/emporary 

architecture or, more specifically, fowards /he High- Tech archilec/ure tha/ 

has ironicallv been so assiduouslV prac/ised by British archi/ec/s. 

This clima/e jus/ilied interven/ion In the cllV under Ihese premises, and 

paradiqms can be found such as Ihe projec/ in Covent Garden, the 

proposals for Paternos/er Square, Ihe urban developmenl 01 the 

Docklands, and (he Ouin/an Terry project for Richmond Riverside, a/l o( 

which were planned durinq the 1980s. 



Estos proyectos apuestan por la conservación o la recreación de la imaqen 

"histórica" de sus fachadas y volúmenes si bien introduciendo programas 

que trans forman íntegramente sus espacios interiores provocando una diso· 

ciación entre la apariencia externa de los edificios y su distribución interior. 

Sirva de ejemplo la intervención mencionada de Ouinlan Terry para 

Richmond Riverside donde el diseño urbano y el de las fachadas de los edifi­

cios nos retrotraen al eclecticismo de tradición neopa lladiana tan arraiqado 

en el pais. Sus interiores, por el contrario. muestran espacios diáfanos que 

dan respuesta al uso al Que se destinan. fundamentalmente oficinas. De 

manera idéntica podriamos expresarnos sobre el trazado de Paternoster 

Square en los proyectos que presentaron los equipos de John Simpson o de 

Whilfield. ambos de clara vocación historicista. o en la transformación de edi­

ficios industriales que en los Docklands se destinan a oficinas manteniendo 

intactas su volumetria y sus fachadas, manifestaciones todos ellos del con· 

servacionismo que antes hemos comentado. 

Pero si los planteamientos conservacionistas pretenden expresar fundamen· 

talmente un compromiso y exponer una propuesta ética sobre la ciudad, 

surqe la duda sobre cómo conciliar la reducción de la arqui tectura a cuestio· 

nes meramente estilísticas. excitando la forma más banal de la memoria al 

rescatar episodios memorables del pasado. conciliados con poca coherencia 

con necesidades y usos actuales. 

Esle discurso se presenta como una reacción crítica a la ciudad y arquitectu­

ra contemporáneas que en este periodo y en el caso de Londres están capi­

lalizadas por la arquitectura High· Tech. Los arquitectos más prestiqiosos del 

mundo que representan esta tendencia (foster, Rogers, Alsop ... ), tienen sus 

estudios en Londres y es allí donde desarrollan su actividad. 

El énfasis que esta arquitectura hace entre innovación tecnolóqica, progre· 

so V proyecto ha dejado de ser novedoso al haberse consolidado como una 

de las opciones Que con mayor seriedad se han consolidado tras la diáspora 

de movimientos que sucedieron al clasicismo posmodernista. 

No es sorprendente que la arquitectura High-Tech pueda ser entendida como 

una arquitectura aqresiva cuando se inserta en los centros históricos de las 

ciudades. Su formalización y la utilización de materiales y temoloqias de últi­

ma generación se convier ten en manifiesto del espíritu de su tiempo, enfren-

"hese projecls are eommitted to the conservatlon or the recreation of Ihe 

"historie" imaqe of far;ades and vo/umes while introducinq proqrammes 

that complete/y Iransform Ihelr inlerior spoces, provok.inq a disassociation 

be/ween the exlerior appearanee of the buildint)s and the interior 

dislribulion. "he previously mentioned Intervenlion by Duinlan Terry for 

Richmond Riverside serves as an examp/e./Is urban desit)n and bui/dint) 

far;ades recall /he ec/ecticism o( Ihe neo·Pal/adian Iradilion so deep/y 

rooted ín /his coun/ry. By contrasto ils Interiors reveal diaphanous spaees 

that respond lo Ihe uses lo whieh they are destined. fundamental/y offiees. 

The same can a/so be said o( the desiqn for Pa/ernos/er Square in Ihe 

projects presen/ed by /he teams led by John Simpson and WhiWe/d, 

both with clearly historieisl voealions, and in the Iransformation of 

industrial bui/dlnqs destlned as off!ces in /he Doelllands; volumes 

and fafades are maintijined intacl, al/ of them manifes/ino the same 

eonserva/ionist inleresls previously commented upon. 

But if the eonservalionisl approaches seem to express fundamenta/ly a 

compromise and convey an elhical proposal about the cily, doubt arises 

about how to reconcHe Ihe reducUon of archileclure lo a mere ques/ion of 

style, whlch provolles the most banal form of memory lo rescue memorable 

even/s o( the pos/ with lilt/e coherenee to needs and current uses. 

This discussion is a critical reac/ion to the contemporary city and 

architecture. which are currently and in the case of London manifes/ed 

in Hiqh-Tech architecture. The most presliqious archilecls 01 Ihe world 

representinq thls tendency (Foster, Roqers, Alsop ... ) have Iheir s/udios 

in London and pursue most of Iheir activl/y there. 

The emphijsis thal /his architecture placed on teChnOloqical innovanen, 

proqress, and desit)n stopped beinq oriqinal followint) i/s consolidation 

as one o( the most serious options afler Ihe diaspora 01 movements 

Ihal succeeded posl'modern classieism. 

1I is no/ surprisint) Ihal Hiqh-Tech architecture is reoarded to be 

aoqressive when inserled into his/oric city centres. lis forma/isa/ion 

and ulilisation 01 la/esl·qeneration maleríals and technoloqy have 

become manifestations 01 the spirit of the time. eonfrontinq architecture 

lhat expresses accumulalion. superimpositlon and evo/u/ion. 1/ is ij con/ras/ 
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tandose por ello a la arquitectura Que expresa la acumulación, superposición 

y devenir. Se trata de la oposición entre el instante, el de cada momento. y 

la duración, el df:' todos los momentos anteriores. Por lo mismo es factiblf:' 

entenderla como antítesis de la ciudad histórica. 

Por otra parte, es la arquitectura Que mejor encarna la representación del 

poder capitalista por los desorbitados presupuestos Que supone su construc· 

ción tanto como por la imagen de imbatibiridad Que ofrece y, desde este 

punto de vista, paradójicamente se ajusta a ser afirmación de los sectores 

mas conservadores por definición. 

Es en los centros financieros y en las grandes infraestructuras donde 

encuentra su mejor expresión siendo de especial importancia la actividad 

desarrollada por Foster and Partners que parece, junto con Richard Rogers, 

capitalizar los proyectos más ambiciosos. Fundamentalmente en la arqui tec' 

tura de Foster se aprecia la elevada caUdad a la que ha llevado a esta arqui' 

tectura Jlena de matices Que desmenuzan la escala de los edificios y que 

implican una sistemización muy superior a la Que se mostraba en sus prime' 

ros proyectos. El optimismo Que trasluce su soberbia construcción se impo' 

ne a través de imác¡enes que eclosionan la ciudad ofreciendo toda una nueva 

be/ween /he instant, /ha/ o( eaeh momen/, and duration, /ha/ of al/ /he 

previous mamen/s. In /his way, it is feasib/e to unders/and i/ as the 

antithesis o( /he historie eify. 

On /he o/her hand, it is the archi/eeture t ha/ bes! represen ts capitaNst 

power because o( (he exorbitant budqers reQuired for eons/ruerion, as 

welt as the imaqe o( invineibility that ir offers. Paradox;eally, Irom this 

point of view it neatly fi/s the affirmations of /he most eonservative 

seetors. 

Its qrealest expression is found in finaneial centres and /arqe infras/ruc/ures. 

O{ specia/ impor/anee is /he work developed by Foster and Partners 

who, alonq wi/h Richard Roqers, seem /0 have been responsible for /he 

most ambitious projeets. Fos ler's work in particular demonstrates a 

quality full of nuanees that break down the sea/e o{ the buildinqs and imp/y 

a systemisation far superior to that which he demonstrated in his early 

(Jfojects. The optimism that shows throuqh his maqnificent construction is 

imposed by way o{ imaqes tha/ emerqe in the cUy and offer an enlirely 

new, exult ant iconoqraphy. Good examples are the spindle imaqe o( the 

Swiss Re Buildinq, the arch 01 Wembley Stadium which wilt replace the 
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iconografía exultante: así la imagen con forma de huso del Swiss Re, el arco 

Que en el Estadio de Wembley sustituira la perdida visión de sus tradiciona­

les torres al ser derruidas o, en el caso de Rogers, la elegancia del rascacie ' 

los si tuado en el 122 leadenhatl. 

Esta arquitectura se ampara en la enunciación, no de su desarrollo tecnoló­

gico, sino de los valores de confort y habitabilidad Que implican, y así sus 

defensores hacen especial hincapie en sus beneficios ecológicos mediante el 

ahorro energelico, en su transparencia, continuidad espacial, en su ligereza .. , 

[sta es la definición de, por ejemplo, el ultimo de los edificios construido por 

el equipo de Norman roster en la ciudad, el London Metropolitan Authority, 

sede del recuperado ayuntamiento, donde, a semejanza del discurso expues· 

to para el proyecto del Reichstag, en Berlín, la transparencia se convierte en 

expresión de democracia y de igualdad, 

El prestigio Que esta vía de proyecto tiene en la ciudad es patente por cuan· 

to se manifiesta en gran numero de intervenciones, si bien con desigual foro 

tuna. Es el caso de las estaciones construidas a lo largo de la recientemente 

inaugurada Jubilee Une Extension, I(nea del metropolitano fomentada por 

las empresas radicadas en los Docklands con objeto de aumentar la accesibi­

lidad del sector. Encargadas a diferentes eQuipos coordinados por Roland 

Paoletti. los resultados abundan, salvo excepciones, en insistir en los aspec­

tos más efectistas del High-T ech, resultando de mayor interes el conjunto de 

las intervenciones Que el detalle, y, por encima de ello, la capacidad Que la 

iniciativa privada tiene para intervenir en el diseño urbano de la ciudad y de 

sus infraestructuras. 

Distinto es el caso del proyecto de Nicholas Grimshaw para Water loo Station 

en el Que la estructura Que se extiende sobre los andenes se convierte en un 

delicado elemento Que parece replegarse sobre si mismo. 

Pero por encima de estos ejemplos una circunstancia pone en evidencia el 

espfrilu de liberalidad y modernidad de la ciudad y Que tan elocuentemente 

nos sugiere cual debe ser su manera de proceder, se trata de la propia exis­

tencia de esta arquitectura en el contexto de la ciudad histórica a pesar de 

Que de ello se hayan derivado reacciones, por otra parte y desde la experien' 

cia de otros entornos culturales y profesionales, predecibles, Que aboguen por 

el conlinuismo formal de la ciudad del diecinueve y Que ya hemos comentado. 

image of fhe traditional lowers demo/ished, and in Rogers' case Ihe 

elegant skyscraper localed al /22 Leadenhall, 

This architecfure seeks profection nol in its lechnological development 

bul in Ihe statement 01 va/ues o{ comlort and habilabilily Ihat It implles. 

In lhis way, its defenders place special emphasis on Ihe eCOIOf,¡¡cal 

benelils of its energy savings. transparency, spatial continuity, and 

lightness. This definirion is used. lor example. in Ihe tast building buill by 

Ihe Norman Foster leam in the city -fhe London Melropolitan Aulhonly, 

headquarters of the renovaled city hall- where, like fhe discourse for 

Ihe Reichstag project in Berlin , Iransparency is con verted inlo dn 

expression 01 democracy and equalit y. 

The prestige fhaf /his projecf ideology has is in fhe cily is obvious given 

Ihe Id((Je number 01 inferventions, albeit with differing deqrees ol 

success. A case in poinl are Ihe sfdtions conslrucled a/ong Ihe recently 

inauguraled Jubitee Une Exlension, a melropolilan line supporled by 

companies bdsed in Ihe Oockldnds with fhe purpose 01 increasinq 

access lo Ihe area. Commissioned lo difterenl leams coordinaled by 

Roland Pdoletti, the results dbound, with some exceplions, ins;stently in 

fhe most dramatic aspects of Hiqh·Tech, The result is Ihal Ihe various 

works are more inferes linq ds a group rdlher Ihdn for Iheir individual 

delails and, more imporlantly, they demonsl rate Ihe capacily of private 

inil ialive to inlervene in a city's urban desiqn and infraslructure. 

The projecf by Nicho/as Grimshaw for King's Cross is a differenl case: 

Ihere, Ihe slrucfure Ihaf exfends over Ihe slation p/atforms becomes a 

delicate elemenl seeminq fo lold over itself. 

However, over and dbove fhese eXdmples, Ihere is one circumsldnce 

fhal both hiqhliqhls Ihe liberdl spirit dnd modernify 01 Ihe cily evidenl 

and eloquently suqqests the wdy fo rward. It is concerned wlth Ihe 

existence o( this architecture in the conlexl o( Ihe historical cily. 

Though il has brouqht dbouf predicldole rea(/ions from fhe experience 

01 other cultural and professiond/ environmenlS, fhey defend Ihe formal 

continuity of Ihe 19th cenfury cily, which has already been commented 

upon here. 
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La arquitectura de Londres parece dominada por los proyectos realizados 

por un número muy reducido de estudios que apuntan además en una muy 

parecida dirección. Sin embarQO.la celebración de concursos internacionales 

con adjudicaciones a arquitectos extranjeros y la búsqueda de nuevas for­

mas de promoción y encarQo parecen haber hecho permeable el que parecía 

un campo acotado. En efecto. la iniciativa de la Nalionallotlery por la que 

un tanto por ciento de su recaudación -el Millennium Fund- es utilizado para 

la construcción de infraestructuras culturales ha abierto la puerta a estudios 

del continente y a nuevos equipos de arquitectos. Los ejemplos más siQnifi' 

cahvos son los conocidos proyectos de Daniel Ubeskind para el Vicloria & 

Albert Museum (1995) o el de HerZOQ & de Meuron para la Tate Modern 

(2000). Este ultimo caso es especialmente siQnificativo por cuanto da entra­

da a uno de los estudios de mayor prestiQio contemporáneo y cuya manera 

de hacer encuentra Qran repercusión en arqui teclos pertenecientes a las 

mas jóvenes Qeneraciones. casi todos ellos nacidos en torno a los últimos 

años cincuenta o pnmeros de los sesenta. 
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The archilecture of London appears lo be dominaled by projects 

carried out bya very small numberof sludios whose objeclives all seem lo 

poinl in a similar direclion. Neverlheless, Ihe celebration o( intemalional 

competitions with awards qoinq to loreiqn archilects and Ihe search for 

new methods o( promotion and commissions seem lo have permeated 

what previously appeared fo be a limiled fíeld. Indeed, the initiative 01 

the Nalional Loftery -the Millenníum Fund- where Ihe use 01 a certain 

percent of its proceeds for the consfruction o( cultural inlrastructure 

has opened the door to sludios (rom fhe confinent and new teams 01 

archilects. The mosl siqnificant examples are the well'known projecls 

01 Daniel Libeskind for the Victoria 6 Albert Museum (1995) or that 01 

Herzog & de Meuron lor Ihe Tate Modern (2000), This last case is 

especially significanl in thal it has provided an openinq for one o{ Ihe 

studios currently enjoying the grealesl currenl pres/ige and whose 

work has considerable repercussion on Ihe younger generalion of 

architecls main/y bom durinq Ihe lale 1950's and early /960's. 
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Uno de los casos más destacados es el Tony Fretlon Architects, que con pro­

yectos como "House for an Art Collector in Chelsea" o el concurso para el 

"Laban Dance Centre" (en el que también participaron Herzog 5. de Meuron, 

Enric Miralles o Peter Zumthor), ambos en landres (1998), recuperan el pro' 

tagonismo de la reflexión sobre el entorno como punto de partida en la lar' 

malización de sus proyectos, que se resuelven con una arquitectura meticu' 

losa de clara volumel rfa. 

[1 estudio Caruso St John, lormado por los arquitectos Adam Caruso (1962) 

y Peter St John (1959) proyecta en 1998 en Walsall, la Walsall Art Gallery. Se 

trata de otro significativo ejemplo en el que se adivina una arquitectura más 

próxima a arquitectos como Herzog 5. de Meuron que a los que encarnan el 

High·Te<:h. a pesar de haber trabajado ambos en Arup Associates antes de 

formar su propio estudio. 

El equipo Brookes Stacey Randa!l proyecta en 1997 en Streatley on Thames, 

The Boating Pavilion, rotundo ejemplo de gran simplicidad que utiliza toda 

una sofisticada tecnologia que, lejos de manifestarse, se esfuerza en acen­

tuar la delicadeza de su forma. 

Philip Gumuchdjian, tras trabajar durante dieciocho años con Richard 

Rogers. funda su estudio en 199B. año en que termina la construcción de su 

proyecto Think Tank/Boalhouse, en Skibbereen. County Cork (Irlanda), 

nuevo ejemplo de utilización delicada de luz. materiales y lormas. 

Glenn Howells o Tim Ronalds serIan otros posibles nombres a añadir a los 

aquí expuestos y que muestran la consolidación de una nueva arquitectu­

ra. desarrollada inicialmente en la periferia, que hace de la fragilidad, de la 

transparencia, de la contención formal, argumentos de sus proyectos, que 

reflejan claras influencias de arquitectos centroeuropeos, fundamental' 

mente Rem Koolhas, Herzog 5. de Meuron. Peter Zumtho, y que vienen a 

presentar una alternativa sólida a las corrientes establecidas a pesar de la 

dificultad de trabajar en landres. Su obra se disemina por el país y empie' 

za a encontrar repercusión en los canales habituales de difusión, lo que de 

manera contundente avala su trabajo abriéndo les la oportunidad de acce­

der a proyectos de otra envergadura y ya en la capital. 

Dne 01 /he mas/ oulslanding cases amonq /hese is Tony FrE't/on 

Archi/E'cts. With projE'cls like kHouse far an Ar/ Collec/or in Chelsea,k or 

/he compe/ilion for /he "Laban Dance Centre" (in which Herzoq & de 

Meuron, Enrie Miralles, and Peler Zum/hor also competed), both in 

London (/99B), the protaqonism of reflections on Ihe surroundings is 

recoverM as a starting point and resolved by a meliculous archltecture 

o{ great volumetric clari/y. 

The sludio Caruso 5t JOhn, formed by the architec/s Adam Caruso 

(1962) and Peter 5/ John (1959), designed the Walsal/ Art Gallery in 

1998 in WalsaJ/. This work presenls anolher significant example in 

which the architec/ure has more in common with thal of Herzog & de 

Mueron than wi/h High'Tech, despi/e Ihe facl Ihal bolh worked al Arup 

Associates before creatinq Iheir own studio. 

The leam Brookes Slacey Randall desiqned The Boatinq Pavi/ion in 

1997, in 5/reatley'on'Thames, a resoundinq examp/e of qreat simp/icily 

based on a sophisticated technoloqy which. far from beinq a statement 

in itself, s/rives /0 accen/ua/e /he delicacy of its form. 

Philip GumuChdjian, afler working for eiqhteen years wilh Richard 

Roqers. es/ablished his s/udio in 1998. the same year he comp/eted Ihe 

conslruction of his projec/ Think TanklBoa/house in Skibbereen. 

Counly Cork (/reland), a new example o{ /he delica/e ulilisa/ion of lit;ht. 

ma/erial and formo 

Glenn Howells and Tim Ronalds are other possible names to add lo /he 

above'menlioned desiqner5 who demonstrate Ihe conso/idalion of a 

newarchiteclure. Developed initially in the ~riphery, Ihis uses ftaqilily, 

Iransparency and formal conlainmenl as Ihe underlyinq arqumenls, 

clearly reflectinq Ihe influences o{ Cenlral [uropean architecls, 

fundamenlally Rem Koolhas. Herzoq & de Meuron. Peter 2umthor. 

These archilects represenl a qenuine alternative lo Ihe es/ablishM Irends. 

despile /he difficulties of workinq in London. Wilh works Ihtouqhout /he 

country. /heir projects are beqinninq lo impact on Ihe Iypical channels o( 

dissemination, quaranleeinq /he validi/y of Iheir proposals and providinq 

Ihem wilh /he opporlunity of qaininq access lo larqer'scale projects 

ando ultimate/y. in the capilal. 
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o A comienzos del siglo XXI, Londres sigue 

volviendo la mirada atrás con cierta nostalgia. 

nostalgia hacia una ciudad ya extinguida pero 

que aún se mantiene en el recuerdo de parte de 

sus ciudadanos. Esta actitud se contrapone con 

una visión de Londres como ciudad globalizada, 

ciudad de su tiempo, donde no hay lugar para 

sentimentalismos, algo que defiende olra impor­

tante parte de la sociedad londinense. A pesar 

de la oposición de estos últimos, los defensores 

del Londres tradicional han conseguido ciertos 

triunfos dentro de su ciudad. 

Paternoster Square es una amplia zona anexa 

a la catedral de St Paut que desde finales de 

los sesenta estuvo ocupada por un conjunto de 

oficinas herederas del Movimiento Moderno. 

Oecidida su demolición, y posterior a un con­

curso para rediseñarla, aparece la propuesta 

de John 5impson Architects a finales de los 

ochenta; una propuesta abiertamente clásica 

donde una serie de edificios, cada uno de ellos 

diseñado por un estudio distinto, coloniza el 

espacio y muestran en sus fachadas el gusto 

clasicista de sus diseñadores; pero que sólo 

ocultan un espacio de oficinas completamente 

convencional. La propuesta de Whitfield 

Partners, a principios de siglo, zanja el diseño 

de la zona con su definitiva construcción. Un 

proyecto pseudo-clasicista compuesto por 

varios edificios (también cada uno diseñado 

por un arquitecto di ferente), que se apoyan en 

un espacio peatonal continuo y que dejan 

fugaces visiones de la catedral. 

o Al Ihe ber¡inning 01 Ihe 2/5/ cenlury, London 

conlinues lo view (he pasl with a cerlain 

nostalgia; nostalgia of a eily now extlniJuished 

but sUI! alive in the memory of ils cilizens. 

This altitude contrasls with Ihe vision of 

London as a global city o( lis time, where 

Ihere is no place for sen/imenlality, somethinq 

defended by ano/her imporlant parl of 

London society. Despite Ihe opposilion of 

Ihe lafter, the defenders of Iradilional 

London ha ve achieved cerlaln tr!umphs 

wi/hin Iheir cify. 

Paternoster Square is a larqe area nex! lo 5t 

Paul's Cafhedral Ihal since (he lale /960's was 

occupied by a qroup o( office buildinqs that 

were he;rs ol the Modern Movemenl. 

Followinq the decision was made for (heir 

demolition. and after a competition for Ihe!r 

redesiqn, a proposal appeared by John 

Simpson and Parlners al the end o( the 80's. 

11 was an openly classical propasal where a 

series of buildinqs. each desiqned by a different 

desiqn sludio, colonise Ihe space and 

demonstrale in their fat;ades the classical 

laste of Iheir deslqners; but whieh only hide 

completely convenlional office space. The 

proposal by Whitfield Partners, al Ihe beqinninq 

ol the century. set the lone for the deslqn o( Ihe 

area with its definitive construction. A pseudo· 

classical projeel compased ol severdl buildings 

(each also desiqned by a different archilectJ, 

organised around a contmuous pedeslrian 

Spdce allowing fleeting views of fhe cathedral. 
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Richmond Riverside supuso una ¡;¡ran vic toria 

para lOS nostálgicos. Diseñado durante la déca' 

da de los ochenta por Ouinlan Terry, la pro' 

puesta busca la recreación del ambiente de las 

antiguas calles señoriales londinenses. Par a ello 

el proyecto se divide en pequeños edificios, 

cada uno de ellos con un repertorio propio de 

formas clásicas, que conjuntamenle forman una 

gran amalgama y que. como en el caso anterior. 

no hace más que esconder espacios convencio­

nales de oficinas que en nada se corresponden 

con sus fachadas. la traza del conjunto se 

resuelve en torno a tres plazas y una terraza 

ajardinada hacia el Támesis, acogiendo en su 

interior principa lmente oficinas, pero también 

viviendas y locales comerciales. 

los Docklands han formado parte de la 

estructura y de la vida de londres desde 

tiempo inmemorial, pero a mediados del siglo 

XX su uso empezó a quedar obsoleto por lo 

que en la década de los ochenta comenzó su 

reconversión. El New Concordia Wharf y el 

Anchor Brewhouse son dos buenos ejemplos 

de reconversión de edificios dentro de los 

Docklands. Construidos ambos a finales del 

siglo XIX y rehabilitados por Pollard Thomas & 

Edwards durante la década de los ochenta, en 

la actualidad acogen oficinas, viviendas, loca· 

les comerciales, etc., todo ello en un interior 

previamen te vaciado y con un exterior donde 

las actuaciones han ido dirigidas principal' 

mente a la restauración más que a la reinven­

ción, y donde elementos tan representativos 

como las chimeneas o las Qrúas mantienen 

una imagen evocadora de las antiguas activi' 

dades de los mismos. Ambos proyectos han 

recibido premios a nivel europeo. 

Richmond Riverside was a qrea/ vic/orv for ¡he 

nostalqists. Desiqned durinr;¡ the /9805 bV Ouin/an 

Terry, the proposal souqht Ihe recrea/ion o( the 

almosphere of the o/d sfalely London streels. 

To achieve /his, fhe project is divided info 

small buildinl)s, each one with a repertor'( o( 

proper c/assical forms, composinq a larqe 

amall)am Ihat, as in the case of the former. 

does nolhinq more than hide convf.'ntional 

oftice sf)i1ce Ihat has no re/ation lo its fa,adf.'s. 

Thf.' plan of the comp/ex is resolved around 

thrf.'f.' squarf.' and a terraced qarden overlookinq 

/hf.' Thamf.'S. The interior accommodates 

primarily officf.' space. but also conlains hou· 

sinq and commf.'rciaJ prf.'misf.'s. 

The Docklands has formed par! o( Ihf.' structurf.' 

and life of LoMon since timf.' immf.'morial, but 

durinl) thf.' mid-20th centur'(. its USf.' beqan lo 

be obso/etf.', l)ivinq rise to i ts rf.'conversion in 

thf.' 1980s. Thf.' New Concordia Wharf and thf.' 

Anchor Brewhouse are /wo good f.'xamp/es of 

building reconversion within /hf.' Docklands. 

80th construc/ed al the end o{ Ihf.' Il)Ih cf.'n/ury 

and rehabilita/f.'d b'( Pol/ard Thomas ó. fdwards 

during the 80's, /oday they provide office 

space. housing, commerciaJ premises, etc. 

Thf.'se functions arf.' wilhin a previousl'( vacatf.'d 

spaCf.' ami have an exterior design /ha/ has been 

dirf.'ctf.'d principal/V loward res /oralion more 

than ff.'invf.'nlion. Represenfalive eJemenls such 

as chimnevs or cranes mafn/ain an evocative 

imaqf.' o( Ihe ac/ivi/ies Ihat once look place 

there. 80th projec/s have received European 

awards. 
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o La zona denominada como Paternoster 

Square. situada anexa a la catedral de St Paul. 

ha sido a lo largo de su historia destruida V vuel' 

ta a levantar en varias ocasiones. El fuego en 

varias ocasiones V un bombardeo durante la 

Segunda Guerra Mundial eliminaron sucesiva' 

mente toda traza precedente. 

La destrucción de 1940 supuso la primera opor­

tunidad en el sigla XX de redefinir esta zona. La 

propuesta de Lord Holford, desarrollada durante 

la década de los sesenta. representó una decidi­

da apuesta por la arquitectura del movimiento 

moderno. que en tan solo veinte años pasó a ser 

considerada obsoleta. algo que. junto a las criti' 

cas por la falta de tacto hacia un entorno tan 

prominente. dieron como resultado la decisión 

de su demolición. 

Un concurso restringido en 1987 venia a resolver 

el diseño de toda la zona. El proyecto selecciona­

do. de Arup Associales. de carácter bastante 

moderno en su diseño y presentado de un modo 

excesivamente abstracto para los ciudadanos. fue 

rechazado por la opinión publica. 

La propuesta de John Simpson Architects (fuera 

de concurso y expuesta después de las criticas 

recibidas por el proyecto de Ove Arup). con el 

apoyo de l Principe de Gales. presentaba una 

solución que segun el arquitecto era más acorde 

con la opinión pública, dado su carácter clara' 

mente neoclásico tanto en su trazado como en 

su arquitectura. Cada edil icio. diseñado por un 

estudio distinto, muestra un claro esti lo clasicis­

ta en fachada. ocultando espacios de olicinas 

completamente contrarios en su diseño al de su 

Po. "TN ( " !l . exter ior. 

o The area ealled Paternoster Square, loea/ed 

nex/ /0 5/ Paul's Cathedral. has been durinq i/s 

his/ory des/royed and rebui/t on various occasions. 

Fire on various occasions and a bombing durinq 

Ihe Second World War successively eliminaled 

al! preceding Iraces. 

The des/ruetion of 1940 provided Ihe firsl 

opporlunily in the 20th cen/ury lo redefine /his 

area. The proposal by Lord Ho/ford, developed 

durinq the 1960s, represented a dec!sive choice 

for Ihe architecture of the modern movemen/; 

only twenty years passed before il was considered 

obsolete. somethinq which, together with the 

crilicisms regarding a lack of senSitivily lo ils 

prominenl surroundings. resulted in fhe decision 

to have il demolished . 

A limiled competilion in 1987 was intended lo 

reso/ve the design of the enlire area. The 

selected projecl, by Arup Associates, with a 

quite modern design presenled in an excessively 

abslracl way lo the community. was rejected 

by pub/le opinion. 

The proposa/ by John Simpson and Partners 

(oulside the compelition and exhibited after 

the criticism received by /he Ove Arup projectJ 

with /he suppor/ of the Prince o( Wales 

presented a solution that aecordinq lo the 

arehitee/ was more in keeping wilh pub/le 

opinion. given ils clear/y neo'classical character 

in plan as wel! as il architecture. [ach building, 

designed by a differen/ studio, reveals a 

dis/inctly classical style in its far;ades. hiding 

office space completely al odds with the 

exterior designo 
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1. Planes y propuestas en el Támesis 
1. Plans and proposal for the Thames 

Londres como podria haber sido 
London as it could have been 

Richard Rogers Partne¡shlp. t986 

o La globalización en proceso de incubación 

comienza a imponer el easy seeing como aproxi­

mación a la ciudad de una manera potentisima. 

tal y como muestra Rogers en su propuesta: la 

nueva estación de Waterloo se confirma como 

puerta de entrada a Londres desde el Viejo 

Continente. Tras apearse del Eurostar. el turista 

se convierte en protagonista absoluto del espec' 

táculo urbano de fin de siglo: cualqu ier obstácu' 

lo a su libre tránsito como peatón y a la conse' 

cución inmediata de una imagen de la ciudad ha 

de ser eliminado. 

Desde Waterloo. el acceso al corazón de 

Londres se realiza a traves de un ligera pasarela 

peatonal que susti tuye al pesado Hungerford 

bridge. innecesario tras el desvio del ferrocarril 

l igado a Charing Cross. Jardines y paseos ocu· 

pan el lugar del automóvil. que desaparece en el 

interior de un tunel bajo la Embarkment Road. 

cristal izando así la relación idealizada de la ciu­

dad con el río. Df>sde este frentf> f>ntre los puen' 

If>s de Wf>stminster y Blackfriars. el nuevo bule­

var peatonal de la Northumbf>rland Avenue con­

duce a Trafalgar Square. donde la suprf>sión del 

tráfico en su lado norte significa la unión efecti­

va de la National Gallery a la plaza. La mutación 

f>n proceso f>n el South bank vendría a equilibrar 

una decada más tarde el eje Trafalgar-Waterloo. 

confirmando al Támesis como nuevo centro de 

gravedad. 

o The incubatlon of the globalisation process 

begins t o impose "easy seeing" as an approxi' 

mation of the city in a pawerfu/ way. as Rogers 

demonstrates in his propasa/: the new Water/oo 

Station becomes the entrance gate to London 

from the O/d Confinent. On disembarking fmm 

the [urostar. the tourist becomes /he abso/ute 

profagonist of /he urban spectac/e of the end 

of the century; al/ obstac/es physical/y hindering 

pedes/rians and fheir immediate impression of 

fhe city are to be elimina/ed. 

From Water/oo, access to the heart of London 

is achieved across a lighl pedestrian bridge tha! 

substitutes the heavy Hungerford Bridge, which 

is no longer necessary following the detour of the 

raíl track leading to Charing Cross. Gardens and 

walkways occupy the place of the au!omObile, 

which disappear into the tunne/ under 

[mbankment Road, cryslallising in this way the 

idealised re/ationship of the cUy with the river. 

From this {a,ade between the bridges of 

Westminster and Blackfriars, the new pedeslrian 

boulevard of Northumberland A venue leads to 

Trafalgar Square, where the elimina /ion o( traffic 

on the nor/h side has effectively joined the 

Na/lona/ Gallery to Ihe Square. A decade latero 

the Iransformation currenlly underway on the 

South Bank will !inal/y balance the Trafalgar' 

Wa /er/oo axis, confirming /he Thames as the 

new centre of gravity. 
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